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Ена С. МИРКОВИЋ*
Институт за српску културу Приштина − Лепосавић

ПРИЛОЗИ ПРОУЧАВАЊУ ВЛАШКЕ КУЛТУРЕ  
И ОБИЧАЈА У ИСТОЧНОЈ СРБИЈИ**

Апстракт: Рад је написан на основу одговарајуће историографске и етно-
графске литературе и бави се обичајима и културом Влашке заједнице на територији 
Источне Србије. Влашко становништво, које се на овом простору населило током 18. 
и 19. века, из Румуније и Угарске, очувало је и до данас своју традицију која се битно 
разликује од српске. Источна Србија је позната по влашким обичајима, који су неми-
новно повезани са употребом магије која је увек била неодвојив део влашке културе, 
али и народне медицине у овим крајевима. У овом раду настојали смо да издвојимо 
најзначајније обичаје и веровања Влаха, који су се очували до данас.

Кључне речи: Источна Србија, Власи, култура, историја, традиција, влашка магија.

Територија Источне Србије кроз историју је била позната по присуству вла-
шког становништва, о чијем се пореклу мало зна. Домаћа историографија прави 
разлику између влашког становништва које се помиње у средњем веку и које је за-
право српског порекла и потиче из планинских крајева српске и босанске државе 
и „Влаха“ које се у ове крајеве досељавају током XVIII и XIX века из различитих 
крајева Румуније и Угарске (Ђорђевић 2010: 75).

Средњовековно влашко становништво се по обичајима, вери, култури и језику 
није разликовало од српског са којим се касније и стопило у потпуности. За разли-
ку од њих Власи који се насељавају из Румуније, служе се романских говором и има-
ју етничку сродност са Румунима. Њихово порекло је магловито, неки истраживачи 
мисле да потичу од трачког или пак илирског становништва, мада је најпрецизније 
тврдити да највероватније припадају различитим етничким групама које су наста-
њивале Балкан још у предримском периоду.

У североисточну Србију Власи су дошли из различитих крајева и деле се на две 
групе: Унгрујане и Царане. Унгрујани су дошли са простора Угарске (Трансилвани-
ја и Банат), док су Царани дошли из Влашке и Молдавије. Унгрујани су се бавили зе-
мљорадњом и углавном су населили области Браничева и Звижда, а њихов утицај се 
осећао и у области Црне Реке и Тимока. Царани су дошли истовремено када и Ун-
грујани и населили су област Тимока и Црне Реке, крупајско-крепољинску котлину  
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и Хомоље (Ђорђевић 2010: 78). Процеси њиховог насељавања траје током читавог 
XIX века, када долази до преплитања и међусобних утицаја као и асимилације са 
домаћим српским становништвом. 

Са друге стране већ почетком XX века долази и до претензија Румуније на 
простор који су насељавали Власи и пропагирања става да је влашко становништво 
заправо румунско те да би ови крајеви због тога требало да припадну Румунској 
држави. Прва таква значајнија иницијатива јавила се после Првог светског рата, 
у „Меморандуму Румуна Србије“ изнетом на Мировној конференцији у Паризу 
1919. године (Раковић 2015: 289). Аутор меморандума био је Влах, Атанасије По-
повић, а на основу текста виде се геополитичке аспирације Румуније на простор 
четири округа које је насељавалао влашко становништво у Источној Србији (ти-
мочки, моравски, пожаревачки и крајински). Српске интересе заступао је етнолог, 
професор Тихомир Ђорђевић, који је објавио и књигу „Истина о Румунима у Ср-
бији“. Водећи се управо чињеницом да је дошло до асимилације са српским станов-
ништвом професор Ђорђевић је истакао да су Власи прихватили српски идентитет, 
породичну славу и богослужење, као и да су били укључени у школски систем и да 
нису посматрали Румунију као своју матицу (Раковић 2015: 293).

Ову тезу потврђује и чињеница да без обзира што су имали свој језик и културу 
карактеристично је да се влашко становништво у Источној Србији у свим пописима 
у првој половини XX века изјашњава као српско или југословенско. Пописи станов-
ништва у међуратном периоду не доносе категорију влашког становништва. Наиме, 
у пописима 1921, 1931, нико се није изјаснио као Влах нити се помиње овај термин. 

Румунски иредентизам, добио је нови замах током Другог светског рата у ак-
тивностима организације „Ваља Тимокулуј“. На њеном челу били су свештеник 
Ђорђе Сувејкић и учитељ Крста Сандуловић. Подршку су добијали из Румуније, а 
главни центар агитације био је Турн Северин. Влахе који су потписивали да желе 
уједињење са Румунијом снабдевали су новцем, намирницама и пропагандним ма-
теријалом. Уживали су и наклоност Букурешта, док је у румунском посланству у 
окупираном Београду наставио да делује Атанасије Поповић, писац Меморандума, 
након Првог светског рата (Раковић 2015: 298). Влашки заробљеници у немачком 
логору крај Темишвара који су пристали да се изјасне као Румуни, добили су посе-
бан третман: пребачени су у румунски логор у коме су уживали много веће приви-
легије, при томе су положили и заклетву служења румунском краљу. Ипак, безоб-
зира на јаку румунску агитацију нарочито у првим ратним годинама (1941−1942), 
оваква пропаганда у североисточној Србији није дала очекиване резулатате, па је 
већ почетком 1942. године затворена Сувејкићева канцеларија у Турн Северину. 
Крста Сандуловић је наставио до 1944. године да води прорумунску пропаганду у 
североисточној Србији (Раковић 2015: 299). Резултат деловања оваквих иреден-
тистичких покрета, али и агитације која је перманентно вршена преко румунске 
цркве међу влашким становништвом довели су до тога да се у првом послератном 
попису више становника изјасни као влашко.

Национално питање Влаха постављено је први пут приликом формирања ко-
мунистичке Југославије, када је требало да дође да разграничавања нове државе са 
својим суседима. На Конгресу свих Словена у Румунији од 21. априла 1945. године,  
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постављено је питање националних права Словена у Румунији, али оно се односи-
ло на демократизацију земље. Југославија није желела да поставља територијално 
питање у односу на Румунију нити да тражи присаједињење територија насељених 
словенским живљем (Petranović 1988: 176). Тадашњи председник владе Благоје Не-
шковић, оставио је у својим сећањима сведочанство о овим догађајима: „По поврат-
ку Броза (Јосипа Броза Тита, председника Југославије − прим. аутора) из Румуније 
одмах после рата, Броз ми је рекао да је Ана Паукер питала да ли би Источна Србија 
могла да се прикључи Румунији јер су Власи, који тамо живе, у ствари Румуни. Броз 
им је рекао да они о томе треба да разговарају са Нешковићем. Када ми је то Броз 
рекао, ја сам жестоко опсовао и рекао: ‘Нека ми се само обрате, рећи ћу ја њима 
како треба’. Наравно да се нису обратили јер им је Броз јавио како сам реаговао. 
Након Оснивачког конгреса КП када се поставило питање Влаха, организовано је 
њихово изјашњавање на коме су се они изјаснили као Срби.“ (Глишић 2011: 94).

Термин Влах се први пут јавља након Другог светског рата у попису од 1948. 
године.1 Проценат влашког становништва је варирао, што се најбоље види из по-
писа рађених на територији Браничевског округа2 где се 16% становника изјаснило 
као Власи, док је тај проценат у наредном попису 1953. године знатно опао и изно-
сио је 3%.3 Пошто се ради о малој разлици у годинама прављења пописа логично је 
претпоставити да се ова разлика никако није могла добити повећањем морталитета 
или смањеног наталитета. Због тога је оправдана претпоставка да се велики број 
Влаха изјаснио да је српске националности.

Табела 1: Пописи становништва − упоредни подаци

Пописи Укупан број 
становника Срби Југословени Власи

Попис 1948 276058 227293 82% нема категорије 44763
Попис 1953 309256 292802 94%   104 9886
Попис 1961 237801 233916 98%     33 нема категорије
Попис 1971 263016 249975 94% 1765 нема категорије
Попис 1981 263677 237303 89% 8277 нема категорије
Попис 1991 247492 235558 95% 3500 6383
Попис 2002 200503 174818 87%   690 14083

1	 Видети: Стално становништво по народности, попис 1948, Савезни завод за статистику, Београд 
1948.

2	 Браничевски округ се налази у североисточном делу Србије, укупна површина округа износи 
3855 км2. Просторно обухвата подручја осам општина: Пожаревац, Велико Градиште, Голубац, 
Мало Црниће, Жабари, Жагубица, Кучево и Петровац на Млави. Управни центар округа је град 
Пожаревац који представља и највећи град у Браничевском округу. Кроз сам округ протиче 
више река: Дунав, Велика Морава, Пек и Млава. Имајући у виду низ природних фактора (кли-
ма, рељеф, вода, повољан састав земљишта...) округ се развијао као аграрна област, мада број 
пољопривредних становника све више опада. Под утицајем економских, демографских и других 
кретања број домаћинстава се, такође смањио.

3	 Видети: Укупно становништво по народности, попис 1953, Савезни завод за статистику, Београд 
1953. 
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У три наредна пописа из 1961, 1971 и 1981. године нема категорије влашког 
становништва. Ситуација се променила у попису из 1991. године, када се 6383 ста-
новника са територије Браничевског округа изјаснило као „Власи“.4 Тај број се у 
наредном попису из 2002. године драстично повећао, па је на истом простору за-
бележено 14083 Влаха. Данас је све више Влаха, који истичу своје етичко порекло, 
које се разликује од српског.5 

Повећавање односно смањивање броја становника који се изјашњавао као вла-
шко, очито је било уско повезано са променама политичке ситуације у држави. Тако 
је у првом попису 1948. године, када се југословенска национална свест у новој ко-
мунистичкој држави још увек формирала приметан највећи број становника које се 
изјашњава као Власи. Ово је било у складу са проблемима око успостављања граница 
нове југословенске државе са својим суседима у овом случају првенствено са Румуни-
јом. Када је напуштена идеја о евентуалном прикључењу Источне Србије Румунији, 
смањио се и број становника који се изјашњава као Власи, да би потпуно нестао у 
периоду релативне стабилности комунистичке Југославије. Та категорија ће се по-
ново појавити са распадом Југославије деведесетих година. Од деведесетих година 
се у овом делу Србије поново све више истиче сродност влашког становништва са 
румунским, а истичу различитости у односу на домаће српско становништво. У овом 
периоду формиране су две влашке странке, које су заступале став да су Румуни и Вла-
си исти народ: Народна самостална странка Влаха (1990) и Покрет Влаха и Румуна 
Југославије (1991). Њихов стварни утицај био је релативно мали међу домаћим вла-
шким становништвом североисточне Србије, али су везе са Румунијом и подршка 
коју су уживели довели до несугласица између две земље. Због тога је 1995. године 
пошто се све више почело говорити о „румунској дијаспори“ у североисточној Ср-
бији и пошто је постало евидентно да ће Румунија искористити „влашко питање“, за 
поновно покретање инцијатива о припајању овог дела Србије Румунији СР Југосла-
вија је издала посебне смернице. У њима се истиче да је став југословенске стране да 
су Власи „посебна етничка група, која је инкорпорисана у српско национално биће“ 
те да се „влашко питање“ на „унутрашње-политичком плану у СРЈ не поставља“. СРЈ 
је наставила да инсистира да ово питање не треба вештачки покретати, те да Власи у 
Србији и СРЈ имају сва права и равноправност (Раковић 2015: 301).

Последње две деценије све је више приметно да је посебно важна улога Румун-
ске православна црква која настоји да Влахе у Источној Србији преведе у Ромуне 
(Раковић 2015: 289). Историја деловања Румунске православне цркве у Банату са 
тежњом ширења утицаја међу влашким становништвом североисточне Србије мо-
гла се пратити од међуратног периода. Румунско свештенство уз помоћ различитих 
агентура румунске државе ургирало је 1935/1936 године, за подизање румунских 
цркава у североисточној Србији као и слање младих Влаха у Румунију на школова-
ње са циљем да се од њих формира интелигенција наклоњена идеји о прикуључењу 
ове области Румунији. Ипак, стварни утицај у овом периоду био је релативно мали,  

4	 Видети: Попис становништва, домаћинстава и станова у 1991. години, Савезни завод за стати-
стику, Београд 1991.

5	 Видети: Попис становништва, домаћинстава и станова у 2002. години, Републички завод за ста-
тистику, Београд 2002.
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нарочито што румунска црква није имала још увек дефинисане и формиране своје 
организације. Утицај Румунске цркве порастао је већој мери када је у годинама на-
кон Другог светског рата, посебно од оснивања Викаријата Румунске православне 
цркве са седиштем у Вршцу 1971. године под канонским старатељством Митропо-
лије темишварске. Још значајнији корак било је оснивање епархије Дакије Феликс 
2001. године у српском Банату и рукоположење Данила Стоенескуа за „викарног 
епископа за Југославију“. Југословенске власти и Српска православна црква (СПЦ) 
су са правом у томе препознале претњу ка јачој агитацији међу влашким становни-
штвом у североисточној Србији. Епископ Данил је врло брзо покушао да заобиђе 
СПЦ, па је ненајављено посетио Источну Србију 2002. године и том приликом го-
ворио и на скупу Демократског покрета Румуна у Србији. Скупу је присуствовао 
и румунски амбасадор Јон Макојев, а карактеристичан је по томе што је истакнут 
захтев за увођењем румунског језика у школама које похађају влашка деца, као и 
румунско богослужење у црквама. Убрзо је уследило и ново иступање када је без 
сагласности од стране владике тимочког Јустина и СПЦ, рукоположио Бојана 
Александровића из Малајнице код Неготина за протојереја-ставрофора Румунске 
православне цркве у Тимочкој Крајни. Већ наредне 2003. године Александровић је 
покренуо иницијативу да у родном месту подигне румунску цркву, а када није добио 
дозволу ни од представника СПЦ, ни од надлежних државних органа своју кућу је 
претворио у „неформалну румунску цркву“ где је доводио госте из Румуније, пред-
ставнике свештенства из Румунске православне цркве и српског Баната. Будући да 
овај спор није могао бити решен договором између СПЦ и Румунске православне 
цркве, владика тимочки Јустин, 2008. године је Александровића и званично рашчи-
нио. Ово је изазвало реакцију Румунске православне цркве и епархије Дакије Фе-
ликс, која је одбила да прихвати овакву одлуку СПЦ, а Александровића је за заслуге 
у кутури одликовао и румунски председник Трајан Басеску (Раковић 2015: 307).

Убрзо је уследило ново неслагање, овог пута због уписа у Регистар верских 
заједница на територији Републике Србије којим је било предвиђено да у исти 
уђе „одговарајућа организациона јединица Румунске православне цркве у Бана-
ту“. Румунија је тражила да се уместо Викаријата Румунске православне цркве са 
седиштем у Вршцу у регистар упише епархија Дакија Феликс. Пошто је добијена 
сагласност и од стране републичких органа и СПЦ, Министарство вера Републи-
ке Србије уписало је Дакију Феликс у Регистар, а као њеног заступника епископа 
Данила Стоенескуа. Међутим, мимо претходних договора убрзо је захтев за упис 
у Регистар затражио и Протопрезвитерат Дакија Рипенсис, на челу са већ раш-
чињеним Бојаном Александровићем као дела епархије Дакије Феликс. Дакија Ри-
пенсис је према статуту обухватала „све православне румунске вернике (тј. Влахе), 
који живе на територији Источне и Североисточне Србије“ и није била ни пред-
мет претхотног договора нити разговора приликом уписа у Регистар. Минстар-
ство вера је због тога прекинуло процес уписа у Регистар што је довело до тужбе 
Врховном суду Србије, од стране Дакије Рипенсис. У међувремену је дошло и до 
скандала приликом свечаности приређене у Патријаршији СПЦ у част уручења 
потврде о упису у Регистар епископу Данилу Стоенеску. Епископ Данил је том 
приликом рекао да не признаје упис докле год се не упише и Дакија Рипенс, те да  
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због тога свечаности не присуствује ни румунски амбасадор, нити се са њом слаже 
румунски патријарх. Ово је изазвало оштру реакцију заменика српског патријарха, 
митрополита црногорско-приморског Амфилохија као и министра вера Шијакови-
ћа, који су пребацили епископу Данилу да је злоупотребио „несебичну добру вољу“ 
Републике Србије и СПЦ. После тога је и румунски амбасадор Јон Маковеј позван 
на разговор са министром вера Шијаковићем у Београд. Разговори нису направили 
помак у изглађивању односа, напротив свака страна је остала на свом становишту: 
српска да неће регистровати епархију Дакију Рипенсис, а румунска да брине о свим 
Румунима изван својих граница убрајајући ту и Влашко становништво у северои-
сточној Србији. Додатно заоштравање уследило је кад је Врховни суд је поништио 
закључак Министарства вера одлуком од 17. септембра 2009. године. Резултат је 
било и даље неканонско ширење утицаја епархије Дакије Феликс на територији се-
вероисточне Србије, под покровитељством Румунске православне цркве и њеног 
патријарха. Српска влада и СПЦ нису успеле да спрече деловање ове епархије на 
територији североисточне Србије, нарочито у подручју тимочке, браничевске и 
шумадијске епархије до данас (Раковић 2015: 309−317).

Ипак, када је у питању влашко становништво, без обзира на притиске и агита-
цију румунске цркве на попису из 2011. године, само њих 2073 са целе територије 
североисточне Србије изјаснило се да је румунске националне припадности. Ве-
ћина Влаха се и даље изјашњава као Срби, потом је један део себе доживљава као 
аутохтоно влашко становништво коме је Србија матична држава, а најмањи про-
ценат њих (0,33%) Румунију види као своју матицу. Евидентно је да се влашко ста-
новништво прилагођавало кроз историју политичким приликама, па се према томе 
и одређивало о свом идентитету. Ипак, без обзира на политичке прилике, Власи су 
током XX века и све до данас, задржали своју аутентичну културу и обичаје, који се 
битно разликују и од српских, али и од румунских обичаја. 

ВРАЧАРИ/КЕ – БАШТИНИЦИ НАРОДНЕ ТРАДИЦИЈЕ ВЛАХА  
У ИСТОЧНОЈ СРБИЈИ

Источна Србија је позната по влашким обичајима, који су неминовно повеза-
ни са употребом магије која је била неодвојив део влашке културе, али и народне 
медицине у овим крајевима (Јојић Павловски 2009: 13). Често се становништво 
за излечење није обраћало школованим лекарима већ је помоћ тражило у сфери 
традиционалне народне медицине. Здравље се повезивало са божијом вољом и то 
не само са божијом. Оно што је карактеристично за влашку магију је то да се у њој 
Ђаво не јавља као непријатељ људи, њему су се врачаре и врачари такође обраћали 
за помоћ као и Богу. У влашком предању Ђаво или враг је такође пружао помоћ љу-
дима и био је кроз магијске ритуале радо призиван у помоћ. Имао је своја светили-
шта, места на коме су се обављали обреди и призивао се у помоћ. Свест становни-
штва је и даље била доста примитивна по овом питању. Тако се веровало да је свака 
болест записана или је дошла путем мађија, од клетви, злих очију или од „намере“ 
(Ћирковић 2009: 152). Уз помоћ врага или Бога они које се баве магијом успева-
ли су да остваре оно што сама судбина брани. Свакодневница је била испуњена  
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различитим ритуалима који су се користили у сврху молитва за добро здравље чла-
нова породица. Део тог традиционалног знања био је доступан за све чланове за-
једнице и примењивао се приликом великих верских празника или у случају изби-
јања одређене болести. У тзв. колективним ритуалима у традиционалној медицини 
спадало је прикупљање трава и њихова припрема, као и посебни ритуали против 
реуме, против туберкулозе, испуцалих усана, против ћелавости, главобоље, грипа, 
магарећег кашља, дечијих болести (заушки и богиња), жутице у случају да дете не 
прохода и не проговори на време (Мирковић, Славковић 2014: 161).

Лечење се углавном заснивало на бајању и употреби различитих молитви при-
ликом којих су се призивали разни свеци или демони да излече болест. Овај посао 
су обављале углавном жене мада су постојали и мушкарци који су се били активни 
у овој сфери. Свако место имало је свог врача или врачарку, вражалицу, бајалника, 
бајалицу, бајача или басачију како су их називали зависно од краја у коме су се нала-
зили (Туцаков 1965: 2). Ове категорије су међусобно сличне са тим што има неких 
разлика. Врачар је био назив за мушкарца, врачарка за жену која зна да врача, са тиме 
што се врачање сматрало само позитивним у циљу да се чине добра дела. Бајалник 
је онај који баја док се женска особа назвала бајалица. Ова вештина се преносила са 
генерацију на генерацију и није свако могао бити упућен у њу. Обично би се веза са 
оностраним најчешће јављала прво у сну, али има и оних који су ванчулна искуства 
доживљавали први пут и на јави. Иако је период уочи великих празника сматран нај-
бољим за обављање разних бајалица и врачања, а самим тим и лечење, многим врача-
рама није било потребно да чекају толико да би комуницирале са „вишим“ силама. 
Тимочке врачаре посебно истичу своју способност да продру у праве намере људи 
који им се обраћају за помоћ и истичу како одбијају да пруже помоћ онима који до-
лазе са злим намерама и у циљу да неког повреде (Јојић Павловски 2009: 14).

Веровало се да само врачарка или врачар који су у ову вештину били упућени 
као мала деца у период од 7 до 12 године, могли да помогну болесницима (Туцаков 
1965: 9). Врачар или врачарка су пред смрт своје знање и тајне лекарске вештине 
преносили на најдаровитије дете за тај посао. Ритуал се изводио тако што врачар 
или врачарка „узме округлу тепсију, стави у њу воду и дете стоји у води у тепсији 
босоного држећи у руци гранчицу од врбе или од дрена. Врачар стане пред њега, 
гледа га у очи озбиљно, полако, разговетно, свечано и достојанствено говори басан, 
текст, а дете понавља док не научи.

За сваки басан мора се овако почети. Ако дете нешто заборави од текста, онда 
га касније басачија учи код оваца или на њиви. Главно је да је почето на напред 
описани начин. 

Ако басачија хоће да дете научи неки „нов басан“, онда опет мора да почне као 
напред, тј. држећи га босоногог у тепсији са водом. 

Док год неко учи да баје, басачија не сме другом бајати јер онда не помаже, „не 
вата му се“(Туцаков 1965: 10). 

Иницијација и живот врачара није био нимало лак, пошто су сматрале да је њи-
хова дужност да помогну онима којима је та помоћ потребна као и да уколико то не 
ураде или погреше током обреда следи казна од стране тзв. Шајмона. Поред тога су 
морале стално да уче и продубљују своје знање. Свет магије носио је са собом велика  
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искушења кроз које морала да прође свака врачара или врач и целог живота они су 
живели у процепу између земаљског и оностраног света (Јојић Павловски 2009: 14). 
Често су њихови ритуали били ноћни и укључивали призивање Месеца и звезда у по-
моћ. Подразумевало се да напамет знају и јако дуге басме и да приликом изговарања 
морају бити концентрисани и не смеју правити грешке. Испуњење бајалица зависи-
ло је и од оног ко је чин наручио, често су наручиоци били актери обреда и морали 
заједно са врачаром изговарати одређене бајалице. Када се заврши сам обред било 
је важно да се наручилац стриктно придржава упутства за употребу обајаног мелема 
или водице, како би он имао ефекта (Мирковић, Славковић 2015: 198).

Врачар, бајалник или басачија је бајао користећи различите „молитвене траве“ 
како су се називале биљке које су бране уочи неког значајног празника, а потом од-
ношене у манастире или цркве, где су остављане да преноће да би их након јутарње 
литургије бајач узимао и носио кући (Туцаков 1965: 13). Није свака болест и ситу-
ација подједнако третирана и тражила једнако ангажовања бајача. У неким случаје-
вима биле су довољне бајалице изговорене на прописан начин за неке дуге требало 
је склопити савез са различитим демонским ентитетима који су могли да помогну. 

У целокупној народној традицији становника Источне Србије посебан значај је 
придаван Русаљама, женама које повремено падају у транс у коме добијају моћ читања 
прошлости и предвиђања будућности као и давања рецепата за различите болести. Ру-
саље су везане за територију Источне Србије и феномен је забележе још пре почетка 
Првог светског рата (Dragić 1991: 71). Њихово деловање је везано за мали број дана 
у години, само од уторка пре Тројице па до краја тог празника, дакле седам дана. Оне 
постоје и данас само што је овај феномен резервисан за врло ограничен број жена 
− обдарених врачара. Русаље су у трансу могле болеснима да дају одговор о узроку 
њихових болести и да упозоре на опасност која им прети, али и да дају упутства како 
да се превазиђе одређено стање. Жене су приликом празника Тројице падале у колек-
тивни транс на ливади на којој би окупљена маса славила овај празник. Нису се дизале 
све док се око њих не би скупили тзв. „краичари“ и „краљице“, младићи и девојке које 
су их уз звуке гајди и играњем око њих као и уз изговарање одређених басми враћале 
у нормално стање (Dragić 1991: 72). Русаље би се по повратку у нормално стање при-
друживале колу, а тврдиле би да се ничега не сећају из периода транса. 

ВЛАШКА РЕЛИГИЈА И МИТОЛОГИЈА 

Власи су одувек имали богату и занимљиву митологију, скуп бића, божанстава 
и демона којима су се обраћали по потреби за помоћ. Њихов утицај није увек био 
исти, код неких бића утицај је био само повремен и јављао се пред празнике и свет-
ковине или на промене месечевих мена, или пак промене годишњих доба. Та бића и 
појаве биле су уско везане за здравље и живот породица и њихов утицај је почињао 
од рођења детета, тако да је и сам тај чин обиловао разним обичајима и обредима 
(Јојић Павловски 2009: 14). Нега женског тела, полно сазревање и рађање деце 
као најважнији догађај у животу једне жене био је праћен различитим веровањима 
и ритуалима који су служили да олакшају те процесе женама. Жене су имале своја 
божанства којима су се молиле да им помогну. 
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Према влашком веровању чим би се родило дете, њега би посетиле Суђенице, 
три сестре – добри демони које су му одређивале судбину за цео живот. Прислу-
шкивање одлука Суђеница било је строго забрањено и кажњавано смртним исходом 
за онога ко то ради, а људи нису могли да спрече или преиначе њихове одлуке. На-
супрот Суђеница постојале су и Бабице, зли демони који су настојали да нашкоде 
мајци и детету првих 40 дана од рођења детета (Sinani 2013: 23). У циљу спречавања 
њихових злих сила код породиље и детета је увек горело светло, а беби се везује и дан 
данас црвени кончић око руке против урока, док се веш суши искључиво дању. Че-
сто се кревет мајке и бебе ограђивао конопљом, а првих шест недеља се око дечије 
колевке формирао заштитни магијски круг, у који се сваке вечери стављало брашно 
и млеко и изговарала магијска формула „Чиме се дете храни тиме се и брани“ (Sinani 
2013: 17). Према народној традицији управо су Бабице сматране главним кривцима 
за сепсу која се називала још и „бабињска грозница“ и тетанус (зли грч) који је у 
ствари био последица нехигијенског начина порађања (Dragić 1991: 67). У Хомољу 
чим би наступила сепса или „нечистоћа што излази из породиље почео заударати на 
трулеж и устајало месо“ то је био сигуран знак да су зли демони Бабице савладале 
породиљу (Милосављевић 1913: 98). Становници су зато сматрали да Бабице ника-
ко не треба љутити већ их треба одобровољити. Зато су њихова имена дали другим 
лицима које имају улогу да помажу породиљи и порођају (Dragić 1991: 69).

Поред тога правиле су се и разне амајлије, новорођенчету је штиркан посебан 
повој од црвеног, белог и црног конца, при чему је црвена боја стварала заштит-
ни штит, бела симболизовала чистоту детета и његову невиност, а црна утврђивала 
границу између бајалице и промене у ритуалу (Јојић Павловски 2009: 14). Посебна 
пажња поклањана је купању бебе, а над водом у кориту се размућивало живо јаје са 
бајалицом која штити од злих сила. У воду у којој се изводи овај обичај додаје се кап 
„молитвенице“, водице у којој је дете у цркви крштено, сребрњак и травке селена и 
босиљка. Првих седам дана позивају се врачаре које присуствују чину купања бебе 
и уз пригодне бајалице моле се за његово здравље (Јојић Павловски 2009: 23). 

Такође је врло било важно када ће се дете родити, па се период између Божића 
и Богојављења сматрао периодом некрштених дана, који је био посебно опасан за све 
смртнике јер је то било време када су мртви и демони били посебно активни на земљи 
(Чајкановић 1994б: 162). Ови дани су били неповољни и за рођење и за умирање, 
веровало се да се умрли могу повампирити, а да деца зачета у овом периоду имају ве-
лику шансу да постану живи вампири. Зато су ти дани посвећени ритуалима везаним 
за сахрањивање и посмртне обреде и поштовање култа мртвих (Sinani 2013: 23).

Породиља и бебе 40 дана нису напуштале кућу јер се сматрало да је то време 
када душа путује било да се ради о рађању или умирању. Зло се детету могло нанети 
и од стране на изглед добронамерних људи, из комшилука, тако што су злонамерне 
особе доносиле каравајчић, посебни хлебчић који би иструнио у кући новорођен-
чета да нико не примети и на тај начин нанео зло детету, које је могло да се разболи 
или да нема среће у будућности. Зато су врачаре и врачеви саветовали породиљама 
да не примају овакве дарове од других људи (Dragić 1991: 69).

Посебно место у Влашкој магији заузимао је култ Велике мајке − Мума Па-
дури, која је сматрана демоном који је уједно и јако добар и јако зао. Она је била  
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оличење женствености, демон који се сматра заштитницом женског рода. Због тога 
су јој Влахиње приносиле жртве, обављајући примерене обреде поред речица у Ти-
мочкој крајни. Обичај је био да са собом поведу девојчице и младе девојке учећи их 
о овом женском божанству:

„Мума Падури је краљица ноћи. Има дугу косу и нокте. И велике груди. Хода 
нага наоколо и опседа углавном младе лоше момке. Љута је и опасна али ће тебе 
ако је призовеш заштити увек. И када будеш трудна и након тога када се породиш 
чуваће и тебе и твоју бебу. Она увек помаже женама (Јојић Павловски 2009: 19).

Сматрало се да штити женску децу од само рођења, па касније кроз цео животни 
циклус, а да нарочито помаже у лечењу плодности (Зечевић 1968: 97). Тако је жена 
која не може да затрудни, по влашкој традицији требало да поједе други цвет од ја-
буке или багрема или да 40 ноћи откључава црквена врата, али се најделотворнијим 
сматрао чај од траве јарба посвећене Мума Падури. Жена која је требало да избегава 
сексуалне односе у томе периоду требало је да ходајући поред шумског потока нађе 
и сама убере ову траву, а при томе није смела да изговори ниједну реч. Пошто би про-
нашла траву, одлазила би код врачаре која би јој уз одређену басму правила напитак. 

Након порођаја Мума Падури је настављала да брине о својим штићеницама, 
а сматрало се да је њена моћ толико велика да ће сви остали демон устукнути пред 
самим поменом њеног имена. Мума Падури је везивана за најважније активности 
женског пола, приликом избора мужа, порођаја, здравља у кући али и за успех у 
каријери женског детета, лепоте, шарма и сензибилност (Кнежевић 1967: 62). 

Младе маме јој се и данас радо обраћају за помоћ уколико беба има неке про-
блеме, не може да спава или непрекидно плаче. Она се не призива само за важна 
животна питања већ решава и ситније и мање важне проблеме. Тако да на пример 
мајке призивају овог демона да уклони њиховим ћеркама бубуљице у току пуберте-
та, а према традицији овај страшни демон који може својим љутитим погледом да 
спржи све око себе, радо се претвара у најпажљивију козметичарку и помаже својим 
штићеницама. Овај „феминистички“ демон је вољан да помогне свим женама које 
верују у њега и желе контакт са њим. Како би до тог контакта дошло довољно је да 
девојка у време пуног месеца изађе напоље са малим огледалом задевеним за појас. 
Када се увери да је потпуно сама, окрене се ка светлости и онда се пажљиво загледа у 
свој лик на месечини све до тренутка када почне да јој се замагљује пред очима. Тада 
она улази у свет оностраног и може да призове Мума Падури и саопшти јој своје 
жеље везане за одређеног мушкарца. Важно је да уједно замисли лик мушкарца како 
би Мума Падури била сигурна на кога се мисли. Потврда да је демон примио знању 
њене жеље је појављивање тог истог мушкарца у огледалу уместо лика девојке. Мума 
Падури је увек на женској страни, она се свети мушком полу и кажњава га уколико 
би нанео повреде њеним штићеницама (Кнежевић 1967: 72). 

Код Влаха се и данас, мада мало измењен, посебним ритуалом у народу позна-
тим као „стрнџање“ или „миткалуја“ (стискање, грљење и миловање) полако у свет 
одраслих уводе девојчице које су у пубертету. Овај обичај се одржава на пролеће, 
најчешће у време Белих поклада пред почетак најдужег и најстрожег Ускршњег по-
ста. Карактеристичан је искључиво само за територију источне Србије и не постоје  
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подаци да је забележен у другим деловима земље. Суштина је била да се овим оби-
чајем одреде правила за упознавање и зближавање младих. Они су се поклапали с 
периодом бујања природе, биља и река и доласком лета. Након свечаности на којима 
се окупљало уз богату кухињу, младима се дозвољавало да се међусобно упознају, 
а сеоско васпитање и патријархални морал јавно су одобравали слободно понаша-
ње младих и њихово интимно упознавање. Након богате гозбе почело би да се игра 
коло, а девојке су га убрзо напуштале и одлазиле у оближње шумарке где би им се 
слободно придружили момци. Они су се забављали, а призор су често посматрали и 
родитељи како не би дошло до прелажења границе између оног што се сматрало до-
звољеним и оног што је било дозвољено једино у браку (Јојић Павловски 2009: 64).

На сличан начин девојкама је било дозвољено да се забављају на прелима. Мла-
де девојке су се окупљале око старије жене и гласно певале дајући знак момцима да 
могу да им приђу. Онда би момци отимали вретено својим одабраницама, а оне би, 
уколико им се тај момак допадне, отишле са њим у шумицу. За други уторак по Ус-
крсу, одржавао би се сличан обичај само што су га тада пратили музичари и старија 
жена позната као „моаша“ која је била задужене да ласцивностима и шкакљивим 
причама угреје атмосферу и пробуди сексуалност код деце. Стрнџање се некада 
обављало стојећи поред капија и иза грмља, а у неким местима и лежећи. Време је 
било ограничено од 17 до 19 сати, када би са првим мраком мајке одводиле своје 
ћерке кућама. Овај обичај је био одобрен од стране одраслих, ништа се није крило, 
напротив сматрала се поштеном она девојка која се забављала са свим момцима, 
док се на ону која је имала само једног удварача гледало са неодобравањем. Још 
горе су пролазиле девојке које нико није бирао, родитељи су то доживљавали као 
лични неуспех. Најпоносније су биле мајке чије су ћерке имале највише удварача 
али су уздржале да не пређу границу чедности. Није било прописано да постоји 
тачан узраст за стрнџање али је обично оно почињало са десет, дванаест година. 
Представљало је начин увођења у свет одраслих, па су и сами родитељи подстицали 
децу да се што раније стрнџају (Јојић Павловски 2009: 65).

Поред Муме Падури, у влашкој митологији поштовали су се и Водени дух и го-
сподар ватре − змај Смеу. Веровало се да обојица имају обичај да понекада опште 
са девојка из села, али и да наносе смрт и штете људима, па су Власи настојали да их 
умилостиве на разне начине (Чајкановић 1994а: 334). Значајни демони који су ути-
цали на живот и здравље људи су биле и Чумироле или Тетке, демони ваздуха, зами-
шљане као три старије жене у црнини које насрћу на човека током читавог живота. 
Када се удруже изазивале би велике епидемије попут грипа, богиња, колере, биле 
су врло моћни демони који су могли нанети штету читавом граду или чак држави. 
Њих је такође требало умилостивити многобројним молитвама, али и лековитим 
травама (Кнежевић 1967: 70). Према легенди једна Влахиња је случајно наишла на 
Чумироле и уплашена сакрила се испод моста на коме су оне застале и жалиле се 
како је њихова моћ смањена. Он је наводно начула да биљке арамасја и крстанјаса, 
којима се обилато служе врачаре могу да умање њихову моћ. Такође су примењи-
вани различити магијски обреди. Најпознатији је онај у коме врачаре у поноћ рас-
плету косу и наге уђу у собу где спавају малишани и укућани и лаганим покретима 
направе круг по коме посипају зрнца кукуруза или пшенице и преко њих развуку  
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нит кучине. Обишавши круг око кревета, чучнуле би пред почетну тачку и креснуле 
шибицу којом су потпаљивале угљен које су посебно обајале за ову прилику, а онда 
би запалиле нит конца изговарајући бајалицу „А ста фок се фије пестекопи мјеи“ 
(Јојић Павловски 2009: 25). Када кучина догори пепео би се пажљиво покупио у 
смеру обрнутом од казаљки на сату и сипао у флашицу са водом која је претходно 
насута са извора пред кућом или у кући. Следеће две ноћи том водом се прскала 
соба и цела кућа и на тај начин се завршавао обред.

Власи верују и у Влве, високе и витке виле обучене у дуге беле или зелене ха-
љине, које су се купале на околним рекама, а становале у пећинама. Сматрало се да 
је довољно да им се пред улаз у шпиљу донесе неки свој белег и да оне скидају све 
чини и болести. Са друге стране уколико би се наишло на њихову забаву требало је 
пазити пошто се веровало да од њиховог сјаја може да се ослепи, а од песме оглуви. 
Ове виле су се биле и заштитнице дрвећа, нису наносиле зло људима осим у слу-
чајевима када би посекли њихове шуме. Зато су и данас шуме у Тимочкој крајни у 
великом броју очуване (Туцаков 1965: 35). 

Природне појаве које су плашиле обичног човека су такође имале своје место 
у влашкој магији, тако се при јаком ветру за који се сматрало да доноси демоне са 
собом изговарала посебна басма, док су кроз ударе грома и севање муње искусне 
врачаре и врачеви могли добити поуздани одговор на свако питање од стране ви-
ших сила, док су постојале посебне басме које су чувале и штитиле насеља од гра-
доносних облака. 

УЛОГА ЖИВОТИЊА И БИЉАКА  
У ВЛАШКОЈ МАГИЈИ И ТРАДИЦИЈИ

У традицији Источне Србије и влашкој магији која је неодвојиви део те тра-
диције велика улога у ритуалима везаним за свакодневицу придавана је различи-
тим животињама и биљкама. Посебан однос влашка култура има према птицама, 
а цењене су нарочито кукавица и ластавица. Кукавица је својим гласом могла да 
најави различите ствари, у зависности са кога места је долазило њено јављање, од 
хладне зиме до смрти ако би се оглашавала са димњака куће. Кукавичије сузе (Вла-
си верују да птица приликом оглашавања заправо плаче) су биле високо на цени, 
врач који би их пронашао могло је да их користи за различите напитке којима се 
лечи и дечија грозница. Ластавице су цењене као нежне птице које доносе срећу, 
па их је требало пустити да свију свуда гнездо, а птица и њено младунче се никако 
нису смели убити. Тело нађене мртве ластавице, пак се могло користити приликом 
врачања и сматрало се да повећава психичке моћи врачара. Ластино гнездо се ко-
ристило у лечењу рана, а ако би се натопило у топлој води коришћено је као лек у 
борби против болова у грлу. Ластавичија пера су имала своје место у љубавној ма-
гији − жена би помоћу ових пера и одговарајућег ритуала без много напора могла 
да задржи свог мужа поред себе и да га сачува од других жена (Јојић Павловски  
2009: 55). 

Са друге стране сова је уживала епитет зле птице, која ноћу сеје уроке, болест 
и смрт. Сматрало се да је она оружје вештица које је користе да ноћу помоћ њеног  
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хука узму енергију нарочито невиној деци које би изашла из куће да је ослушну. Га-
вран је исто важио за уклету птицу која наноси велико зло људима, а делови њего-
вог тела коришћени су у црној магији да нанесу зло људима (Мирковић, Славковић 
2015: 196).

Међу животињама змија је имала значајну улогу, сматрало се да је њу ство-
рио сам Ђаво, који је на тај начин покушао да парира Богу када је створио људско 
биће. Ипак она се поштовала као чувар породичне среће и никада се није убијала 
ако дође на породични праг. Змије према влашком веровању имају своју краљицу 
која носи круну коју скида само једном и то на дан светог Павла и Петра (12. јул). 
Верује се да онај ко пронађе круну добија посебно благостање и срећу, док би онај 
ко поштеди змијског цара добијао способност немуштог говора, разумевања језика 
биљака и животиња (Јојић Павловски 2009: 75). 

Осим што су веровали у моћ животиња становници Источне Србије су у на-
родној медицини користили моћ биљака, са тим што се веровало да биљке немају 
моћ саме по себи већ само уколико се користе уз изговарање одређених бајалица. 
Са друге стране, на биљке се гледало као на бића која имају душу и могу да виде, 
чују, осећају и понашају се у складу како се опходи према њима (Чајкановић 1994б: 
162). Насупрот других делова Србије у Источној Србији, у деловима насељеним 
влашким становништвом у лечењу се нису користиле биљке које су познате по сво-
јим лековитим својствима као камилица, нана, мајчина душица, кантарион већ биљ-
ке отровнице: буника, татула, велебије, а посебно кукурек. Најчешће се користио 
корен кукурека који је морао бити ископан у одређено доба дана и године и уз 
посебан ритуал, а користио се у процесима чишћења организма, неретко опасним 
по живот. Пила се вода у којој су одстојали коренчићи кукурека као би се изазвало 
повраћање и очистио желудац, али је исто тако ова биљка коришћена у намерним 
изазовима побачаја код жена, које би често добијале сепсу на овај начин, остајале 
стерилне или инвалиди (Мирковић, Славковић 2014: 165).

Друга биљка отровница по употреби била је велебиа, биљка распрострањена 
у Тимочкој крајни која расте на згариштима шума и около букви. Од ње би се исто 
справљао сок који је служио за чишћење организма, изазивајући повраћања и дија-
реју по неколико дана. Овај сок могли су справљати само умешни у супротном лако 
је долазио до тровања. Буникино семе се користило за извлачење „црва“ из очију, а 
семе татуле је имало исти ефекат на зубима. Дрен се користио за причест приликом 
Ускршњих празника као симбол здравља. Чај од мачијег цвета се користио „да деца 
не мокре ноћу у кревет и не буду неваљала.“

Бели лук је у народној медицини имао широку примену, његов чен штитио је 
породиље и бебе од злих духова и демона, требао се носити као амајлија када се 
пролази поред гробља. Венци од ове биљке су се плели и стављали на врата куће да 
заштите дом од демона и донесу срећу и благостање породици (Dragić 1991: 67). 
Друга важна биљка која се користила у нези женског тела јесте трава Суђеница. Она 
лечи главобоље проузроковане „нечистоћом породиље“. Власи сматрају да жена док 
непрестане са крварењем не сме да има никакав сексуални контакт са својим мужем, 
у супротном може да разљути Суђенице и Мума Падури које о њој брину. У том слу-
чају може се продужити и крварење за шест недеља. Жена која ова правила прекрши  
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имаће тешке главобоље које могу да престану само уз помоћ врачаре која је петком 
може умити чајем од сушене биљке Суђенице и на тај начин одагнати јој болове. 

Мајчина душица која се бере на Спасовдан служила је пак да се њоме купају 
девојчице када добију прву менструацију. Тада се у скуван чај од ове биљке дода 
сребрна пара па се од омађијане водице мало попије а потом се направи купка. На 
тај начин девојчице ће имати редован и безболан циклус (Јојић Павловски 2009: 
112). Од лековитих трава посебно за жене је била коришћена бабињача која је шти-
тила жене од постпорођајних тегоба. Она је ублажавала главобоље и менструалне 
болове док је босиљак био саставни део сваког ритуала у влашкој магији и користио 
се уз све водице и мелеме које служе за бацање или пак за растеривање чини. 

У испуњавању и најтежих жеља човеку је помагао лескин цвет. Цветови се деле 
на мушке и женске и сваки је помагао свом полу. Женски је помагао нероткињама 
док је мушки штитио мушкарце од повреда ножем, сабљом, ватреним оружјем и 
слично (Sinani 2013: 185). 

Проблем са немогућношћу добијања потомства Власи решавају и на друге на-
чине. Тако на светог Јована жене одлазе у поље и од Јованове траве направе венац 
и у току дана се провуку кроз њега, а затим се искупају у реци да вода однесе урок, 
злу усуд или болест. Уколико су жене имале спонтани побачај онда на дан Светог 
Јована оне посећују жене по селу које носе име Стана или Станка. Уколико има 
више особа са овим именом оне сваку обиђу, и од њих узму струкове траве светог 
Јована из венца и направе од њега један посебан венац. Носећи на глави тај венац 
оне се купају у сеоским речицама или на обали Тимока или Дунава верујући да ће 
им на тај начин следећа трудноћа успети. Венчићи направљени од ове траве се на-
редног дана каче изнад врата или са десне стране врата куће и верује се да имају 
моћ да штите током целе наредне године од могућих болести (Јојић Павловски 
2009: 74).

Парови или жене које имају проблема са зачећем често траже помоћ у Вратњан-
ској пећини у околини Неготина. Пећина је по мишљењу мештана чудотворна и на-
зива се и Рајска пећина. У пећину чест долазе и жене које су губиле пород и над њима 
стручна врачара у самој пећини изводи одређену бајалицу уз употребу магијског биља 
за које се сматра да може поспешити зачеће и одржавање трудноће. Према казивању 
локалних врачара ти ритуали су врло често били успешни (Јојић Павловски 2009: 75). 

*  *  *
Данас на територији Источне Србије има много актуелних влашких врачева и 

врачара, који су добро познати међу овдашњим становништвом и којима се нерет-
ко људи обраћају за помоћ без обзира на напредак савремене медицине. Обреди 
се традиционално у влашкој култури махом обављају на јавним местима, на раскр-
сницама, поред река и путева. Истиче се посебно улога жена као чуварки традици-
је, па су ритуална места често забрањена за мушкарце које, уколико намерно туда 
газе или шпијунирају у току обреда стиже казна најчешће у виду шуљева која могу 
бити врло дуготрајни и болни. Уколико се случајно ту затекну дужина казне би се 
могла значајно умањити уз помоћ врачара да се ослободе својих тегоба (Мирковић 
− Славковић 2015: 197).
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Власи су сачували и свој језик, који је доста сродан румунском, али за разлику од 
њих немају своје писмо. Влашко становништво марљиво чува своје обреде које и да-
нас поштује и изводи у складу са традиционалним веровањима. Период комунистич-
ке Југославије није трајно утицао на промену свести међу припадницима влашке на-
ционалне мањине, као ни упорна агитација вршена од стране румунске православне 
цркве, тако да је сада све већи проценат становништва Источне Србије изјашњава 
као влашко, а не као српско или румунско подвлачећи своју етничку посебност. 
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Ena S. MIRKOVIĆ

CONTRIBUTIONS TO THE STUDY OF VLACHI CULTURE  
AND CUSTOMS IN EASTERN SERBIA

Summary

The territory of Eastern Serbia throughout history was known for the presence of the Vlach 
population. The Vlachs came to northeastern Serbia from different regions and were divided into 
two groups: the Ungrujans and the Carans. The Ungrujans came from the area of Hungary (Transyl-
vania and Banat), while the Carans came from Wallachia and Moldavia. These two groups were not 
homogeneous, they mixed with each other as well as with the local Serbian population. Nevertheless, 
during the 20th century and until today, the Vlachs kept their culture and customs, which are signifi-
cantly different from the Serbian ones.

Eastern Serbia is known for Vlach customs, which are inevitably connected with the use of mag-
ic, which was an inseparable part of Vlach culture, as well as folk medicine in these regions. Each place 
had its own sorcerer or sorceress to whom the local population turned for help. Not everyone could 
be a sorcerer, but this ability was passed down from generation to generation. The Vlachs have always 
had a rich and interesting mythology, a set of beings, deities, and demons to whom they turned when 
needed for help. A special place in Vlach magic was occupied by the cult of the Great Mother - Muma 
Paduri, who was the protector of women. The Vlachs also believe in the power of certain animals and 
plants that have magical effects.

Rituals in Vlach culture were mostly performed in public places, at crossroads, next to rivers and 
roads. Ritual sites were generally considered off-limits to men, and many rituals are still performed 
that way today.

Key words: Eastern Serbia, Vlachs, culture, history, tradition, Vlach magic.
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